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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77 
de la Constitution.

Art. 2

L’Accord entre le gouvernement du Royaume de 
Belgique, le gouvernement de la République fédérale 
d’Allemagne, le gouvernement de la République fran-
çaise et le gouvernement du Grand-Duché de Luxem-
bourg, concernant la mise en place et l’exploitation d’un 
centre commun de coopération policière et douanière 
dans la zone frontalière commune, fait à Luxembourg le 
24 octobre 2008, sortira son plein et entier effet.

Les Protocoles complémentaires, conclus en vertu de 
l’article 16 de l’Accord, sortiront leur plein et entier effet.

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Het Akkoord tussen de regering van het Koninkrijk 
België, de regering van de Bondsrepubliek Duitsland, de 
regering van de Franse Republiek en de regering van het 
Groothertogdom Luxemburg, betreffende de inwerking-
stelling en de exploitatie van een gemeenschappelijk 
centrum voor politie- en douanesamenwerking in de 
gemeenschappelijke grensstreek, gedaan te Luxemburg 
op 24 oktober 2008, zal volkomen gevolg hebben.

De bijkomende Protocollen, gesloten krachtens 
artikel 16 van dit Akkoord, zullen volkomen gevolg 
hebben.

Bruxelles, le 7 novembre 2013

La présidente du Sénat,

Le greffier du Sénat,

Brussel, 7 november 2013

De voorzitster van de Senaat,

De griffier van de Senaat,

Sabine de BETHUNE

Hugo HONDEQUIN
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